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These photos are merely documents. I have tried to eliminate all narra- 
tive references. These photographs have been conceived as written texts. 
Scientific texts, perhaps. I have applied the same methodology and the 
same gaze to allmonuments. No monument is more important than any 
other. No photograph is more important than any other. All images are 
the same. 


— Marco Mazzi, October 2014 


Kéto fotografi jané thjesht dokumente. U pérpoga t’i eliminoj té gjitha 
referencat narrative. Kéto fotografi u konceptuan si tekste té shkruara. 
Ndoshta tekste shkencore. Té gjithé monumenteve u aplikova té njéjtén 
metodologji dhe té njéjtin shikim. Asnjé monument nuk éshté mé i 
réndésishém se tjetri. Asnjé fotografi nuk éshté mé e réndésishme se tje- 
tra. Të gjitha pamjet janë njëlloj. 


— Marco Mazzi, tetor 2014 
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